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LA  COLECCIÓN  DE  TEATRO  DE  LA  BIBLIOTECA 
MUNICIPAL  DE  MADRID 


Iniciamos,  con  la  publicación  de  las  65  fichas  bibliográficas  que  siguen, 
la  formación  del  Inventario  de  la  tradicionalmente  llamada  Colección 
de  Teatro  de  nuestra  Biblioteca  Municipal.  Y  utilizamos  el  término 
tradicional  para  indicar  que  nuestro  trabajo  sólo  comprenderá  los  fondos 
antiguos  de  carácter  dramático,  excluyendo  los  que  posteriormente  se 
le  han  ido  agregando,  que  incluyen  obras,  estudios,  ensayos,  etc.,  sobre 
esta  materia  y  cuyas   adquisiciones  se  prolongan  hasta  hoy. 

Entre  las  varias  colecciones — desgraciadamente,  casi  ignoradas  para 
nuestros  investigadores — que  nuestra  primera  Biblioteca  local  conserva, 
la  de  teatro  es  una  de  las  más  completas,  interesantes  y  de  verdadera  im- 
portancia. De  importante  e  interesante  la  calificó  ya  Don  Carlos  Cam- 
bronero  en  su  «Catálogo  de  la  Biblioteca  Municipal  de  Madrid»  (1),  cuya 
Sección  segunda  constituye  (2)  y  en  la  que  se  da,  por  orden  alfabético 
de  títulos,  la  relación  de  sus  fondos. 

Procedentes  de  los  Teatros  de  la  Cruz  y  del  Príncipe,  en  su  mayor 
parte  manuscritas,  son  un  inapreciable  conjunto  de  obras  de  los  siglos 
xvin  y  xix  en  su  mayoría,  muchas,  raras,  y  algunas,  ejemplares  únicos. 
La  dificultad  de  su  consulta — ya  que,  hasta  ahora,  aparte  del  citado  «Ca- 
tálogo» de  Cambronero,  sólo  existe  un  fichero  en  que  las  obras  se 
agrupan  por:  Comedias  en  tres  o  más  actos,  Comedias  en  dos  actos,  Co- 
medias en  un  acto,  Saínetes,  Entremeses,  Loas,  Introducciones,  intermedios 
y  mogigangas,  Autos  sacramentales,  Zarzuelas,  Tonadillas,  Bailes  y  Ope- 
ras, más  un  índice  alfabético  de  autores,  pero  con  datos  muy  incomple- 
tos— puede  quedar  salvada  con  este  Inventario  que  ahora  redactamos,  en 
el  que  se  ha  intentado  recoger  no  sólo  los  elementos  bibliográficos,  sino 
los  más  vivos  que  en  forma  de  notas  figuran  en  sus  páginas:  reparto  de 
actores,  fecha  de  representación,  compañías  que  la  interpretaron,  «atrezzo», 
así  como  los  comentarios  críticos  que  muchas  de  ellas  merecieron  a  sus 
censores  y  que  constituyen  verdaderas  piezas  literarias  en  las  que  quedan 


(1)  Madrid,  Imprenta  Municipal,  1902.  XIII,  536,  70  p.,  3   h.   27  cm. 

(2)  Sección  segunda.  Teatro.  Páginas  275491. 
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reflejadas  normas  morales  y  principios  estéticos  que  dominaron  el  modo 
de  hacer  dramático  de  estos  dos  siglos. 

*     *     * 

1.  «Comedia  Nueba  /  Original  /  La  Amistad  es  lo  Primero  /  En 
dos  Actos  /  Su  Autor  /  Don  Antonio  Valladares  de  Sotomayor». 
Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  2  cuadernillos.  20'5  cm.  4  ejemplares. 

Leg.  1-1. 

Primer  verso:  « — -No  es  posible  resistir...» 

Al  final  del  acto  1.°  del  ej.  B: 

«Visto.  Mathias  Cesáreo  Caño.  Visto.  Fray  Ángel  de  Pabl*  Puerta 
Pal  anco». 

Al  final  del  acto  2.°  del  ej.  B: 

«Cumpliendo  con  el  Decreto  del  Señor  Doctor  Don  Cayetano  de  la 
Peña  y  Granda  Vicario  de  esta  Villa  de  Madrid  y  su  Partido  Etc5  he 
registrado  la  Comedia  en  dos  Actos  intitulada  Lo  primero  es  la  amistad 
y  no  hallo  en  ella  cosa  alguna  que  impida  la  licencia  que  para  su  ege- 
cucion  se  solicita.  Asi  lo  siento  salvo  meliori,  en  mi  estudio.  Madrid  3  de 
Enero  de  1785.  Mathias  Cesáreo  Caño». 

«Nos  el  Doctor  Don  Cayetano  de  la  Peña,  y  Granda,  Vicario  de  esta 
Villa  de  Madrid,  y  su  Partido  &-  Por  la  presente,  y  lo  que  á  nos  toca; 
Damos  Licencia  para  que  la  Comedia  antecedente  titulada  Lo  primero 
es  la  amistad  sé  pueda  representar  én  los  theatros  públicos  de  ésta  Corte, 
mediante  á  que  haviendose  reconocido  de  Nuestra  Orden  no  contiene 
cosa  que  sé  oponga  á  Nuestra  Santa  Fe,  y  loables  costumbres.  Madrid, 
y  Enero  ocho  de  mil  setecientos  ochenta,  y  cinco.  Doctor  Peña.  Por  su 
mandado  Gaspar  González». 

«Madrid  8  de  Enero  de  1785.  Pase  al  R.  P.  Fray  Ángel  de  Pablo 
Puerta  Palanco  para  su  examen,  y  al  Corrector  Don  Ygnacio  Ayala,  y 
ebaquado  se  trahiga.  Armona». 

«He  leido  con  atención  la  Comedia  precedente  en  dos  Actos  titulada 
la  Amistad  es  lo  primero,  y  emmendada  como  precede,  no  tengo  incon- 
veniente en  que  se  represente.  La  Victoria  de  Madrid  a  10  de  Enero 
de  1785.  Fray  Ángel  de  Pablo  Puerta  Palanco». 

«Señor.  He  leido  la  comedia  que  precede,  y  no  hallo  reparo  en  que 
Vuestra  Señoría  permita  su  execucion.  Madrid,  i  Enero  13  de  1785.  Igna- 
cio López  de  Ayala» 

«Madrid  13  de  Enero  de  1785.  Apruevase,  y  Represéntese.  Armona». 
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En  la  portada  del  acto  1.°  del  ej.  B: 
«Vruñuela». 

En  la  portada  del  acto  1.a  del  ej.  D: 

«se  sacaron  dia  17  de  Abril  /  las  3  del  amor  y  la  intriga  /  y  se  le 
dieron  á  González». 

Este  ejemplar,  lleva  una  hoja  añadida  suelta,  con: 
«1.a  seguidillas.  Acto  1.°  /  Ypolita  mi  afecto...» 

En  la  contraportada  del  acto  1.°  del  ej.  D: 
«Repartimiento». 


2.     «Los  Amores  del  Conde  de  Cominges  /  Comedia  /  en  cinco  Actos. 
Acto  l.9  [2.9,  So?,  4.9  y  5.9]  Primera  Parte  /  Por  /  Don  Luciano 
Francisco  Cornelia».  Ms.  Letra  del  siglo  XVHL  5  cuadernillos. 
21  cm.  2  ejemplares. 
Leg.  1-2. 

Primer  verso:  « — Vna,  dos,  tres,  quatro,  cinco...» 

En  la  portada  del  acto  1.°  del  ej.  A: 
«Compañía  de  Ramos» 

Al  finid  del  acto  5.°  del  ej.  A : 

«Nos  el  Doctor  Don  Josef  Pérez  García  Presbítero  Ynquisidor  Ordi- 
nario y  Vicario  de  esta  Villa  de  Madrid  y  su  Partido  Et-.  Damos  Licencia, 
para  que  la  anterior  Comedia  titulada,  Los  Amores  del  Conde  de  Comin- 
ges, en  cinco  actos,  se  pueda  representar  en  los  Teatros  públicos  de  esta 
Corte  mediante  a  que  haviendo  sido  revisada  de  nuestra  orden  no  parece 
contiene  cosa  alguna  que  se  oponga  a  nuestra  Santa  Fee,  buenas  cos- 
tumbres, ni  regalías  del  Rey  nuestro  Señor.  Dada  en  Madrid  a  veinte  y 
siete  de  octubre  de  mil  setecientos  noventa  y  seis.  Doctor  Pérez.  Por  su 
mandado  Santiago  Rodríguez». 

«M.  De  representarse». 

«Madrid  8  de  Noviembre  de  1796.  Pase  al  R.  P.  Fray  Juan  Antonio 
Peinado  Gómez  y  Corrector  Don  Santos  Diez  González  para  su  examen 
y  evaquado  tráigase,  Morales». 

«De  orden  del  Señor  Don  Juan  de  Morales  Guzman,  y  Tovar  del 
Consejo  de  S.  M.  en  el  Real  y  Supremo  de  Castilla  Corregidor  desta  Villa 
de  Madrid   &  he  visto  la  Comedia  titulada  «Los  amores  del  Conde  de 
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Cominges»  y  no  contiene  cosa  que  se  oponga  a  nuestra  Santa  Fé  Catholica^ 
y  buenas  costumbres  &.  Asi  lo  siento,  salvo  en  este  de  la  Victoria,  Madrid. 
14  de  Nobiembre  de  1796.  Fray  Juan  Antonio  Peinado  Gómez». 

«De  orden  del  Señor  Corregidor,  del  Consejo  de  S.  M.  en  el  Supremo 
de  Castilla,  lie  examinado  la  adjunta  Comedia,  y  sobre  no  contener  cosa 
contra  las  buenas  costumbres,  ni  contra  el  Estado,  es  una  pieza  de  bas- 
tante mérito  por  su  regularidad,  tanto  del  estilo,  como  de  las  situaciones 
verdaderamente  cómicas,  y  de  la  Fábula,  ó  Forma  que  requiere  esta  clase 
de  Composiciones:  por  lo  que  soy  de  parecer  (salvo  otro  mejor)  que  se 
permita  representar  ==  Madrid  y  Diciembre  17  de  1796  =  Santos  Diez 
González». 

«Madrid  17  de  Diziembre  de  1796.  Apruevase  y  Represéntese.  Mora- 
les». 

En  la  portada  del  acto  1.°  del  ej.  B: 

«FR». 


3.     «Comedia  Nueva  /  La  Acción  mas  noble  /  y  Gloriosa  /  Del  Rey 

Don  Alfonso  /  el  Casto».   [Jornadas  1.a  2.§  y  3.*].  Ms.  Letra 
del  siglo  XVIQ.  3  cuadernillos.  20  cm.  3  ejemplares. 

Leg.  1-3. 

Primer  verso:   « — Al  monte,  al  valle,  al  risco...» 

Al  final  de  las  jornadas  1.a  y  2.a  del  ej.  A: 
«Vista:  Mathias  Cesáreo  Caño». 
«Vista.  Fray  Ángel  de  Pablo». 

Al  final  de  la  jornada  3.a  del  ej.  A: 

— Aprobación  del  Licenciado  don  Alonso  Camacho,  Inquisidor  ordi- 
nario, Vicario  de  la  Villa  de  Madrid  y  su  Partido,  que  firma  Mathias 
Cesáreo  Caño,  de  17  de  mayo  de  1784. 

— Licencia  del  Licenciado  Camacho,  de  la  misma  fecha. 

— Orden  del  Corregidor  Armona,  de  la  misma  fecha,  para  que  fuese 
examinada  por  el  R.  P.  Fray  Ángel  de  Pablo  Puerta  Palanco  y  Don 
Ignacio  de  Ayala. 

— Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco  «con  la  corrección  hecha  en  la 
foxa  nona  buelta,  que  llamaba  (en  esta  3.  Jornada)  rectas  las  Leies  de 
el  Duelo».  19  de  mayo  de  1784. 
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— Otra  de  D.  Ignacio  López  de  Ayala,  de  22  de  mayo  de  1784. 
«Madrid   25   de   Mayo    de    1784.   Apruevase;    y   represéntese,   bajo    la 
corrección  que  viene  hecha.  Armona». 


4.  «Los  Amigas  del  Día  /  Comedia  en  un  acto  /  Por  /  Don  Luciano 
Francisco  Cornelia».  Ms.  Letra  del  siglo  XV 111.  3  cuadernillos. 
21  cm.  3  ejemplares. 

Leg.  1-4. 

Primer  verso:    « — Yes  a  ver  quien  es...» 

Al  final  del  ej.  A: 

— Licencia  del  Dr.  D.  Lorenzo  Yguai  de  Soria,  capellán  mayor  de  la 
Magistral  de  Alcalá,  Inquisidor  ordinario  y  Vicario  de  la  Villa  de  Madrid 
y  su  Partido,  de  20  de  noviembre  de  1794. 

— Orden  del  Corregidor  Morales  para  que  pasara  a  examen  del  P.  Fray 
José  Puerta  Palanco  y  el  corrector  Don  Santos  Diez  González,  de  24  de 
noviembre   de  1794. 

— Aprobación  del  P.   Puerta   Palanco,   de  27    de  noviembre  de  1794. 

— Juicio  de  Don  Santos  Diez  González:  «he  hallado  que  su  Materia 
es  verdaderamente  cómica,  y  mui  propria  para  el  retrato  de  la  corrup- 
ción de  los  tiempos:  su  Forma  es  sencilla,  natural,  de  afectos  suaves,  y 
entretexida  de  aquel  ridiculo  que  consiste  mas  en  las  ideas,  que  en  las 
palabras,  y  el  que  caracteriza,  y  distingue  la  Comedia  de  otro  qualquier 
Drama.  La  pintura  de  las  costumbres  estragadas  es  tan  propria,  que  al 
paso  que  recrea  la  verdadera  imitación,  nos  representa  á  esas  mismas 
costumbres  aborrecibles,  ridiculas,  y  despertando  un  vivo  deseo  de  huir- 
las, y  afirmarse  en  una  buena  Moral.  No  hago  memoria  de  haver  leido 
composición  de  este  Poeta,  que  mas  se  acerque  a  la  regularidad  de  la 
Poesia  Cómica:  por  lo  que  soi  de  parecer  que  merece  la  licencia  para 
representarse».  2  de  diciembre  de  1794. 

«Madrid  5  de  Diciembre  de  1794.  Apruébase  y  Represéntese.  Morales». 

En  la  portada  del  ej.  A: 

«Maríinez»,  «Conde». 

En  la  contraportada  del  ej.  B: 
— Reparto. 
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5.  «La  Amistad  Venze  al  Desden  /  Y  hazer  la  mayor  fineza  /. 
Jornada  Primera  [Segunda  y  Terzera]».  Ms.  Letra  del  si- 
glo XVIXI.  3  cuadernillos.  21  cm.  3  ejemplares. 

Leg.  1-5. 

Primer  verso:  « — Mil  bezes  a  mis  brazos...» 

Al  final  de  la  3.a  jornada  del  ej.  A: 

«Puede  pasar,  salvo  meliori  judicio.  Maestro  Zeballos». 

—Aprobación  del  Licenciado  Don  Thomás  Antonio  Fuertes,  Presbí- 
tero, Teniente  Vicario  de  Madrid  y  su  Partido,  de  10  de  octubre  de  1777. 

— Orden  del  Corregidor  Armona  para  que  pasase  a  examen  del  R.  P. 
Fray  Sebastián  Puerta  Palanco,  de  la  misma  fecha. 

— Conformidad  del  P.  Puerta  Palanco,  de  12  de  octubre  de  1777. 

— Conformidad  de  Olivares,  de  24  de  octubre  de  1777. 

«Apruevase  y  represéntese.  Armona». 

En  la  portada  de  las  tres  jornadas  del  ej.  A: 
«Martinez». 

En  la  contraportada  de  la  jornada  1.a  del  ej.  C: 
«Repartimiento  de  el  Año  de  77». 


6.  «Acelina  /  Comedia  en  3  Actos  /.  [Con  otra  letra:  traducida 
del  francés].  Por  /  D.E.T.  /  Acto  L*  p.'  y  3.*]».  Ms.  Letra  del 
siglo  XVm.  3  cuadernillos.  21*5  cm.  2  ej. 

:.  1-6. 


Primer  verso:  « — Aun  duermen  todos:  aora...» 

En  la  portada  del  acto  1.°  del  ej.  B: 
«Apunte  3.°  JfC». 

En  la  portada  de  los  actos  2.°  y  3.°  del  ej.  B: 
«Apunte  3.°  Josef  Casas». 

Portada  del  ej.  A: 

«La  Acelina  /  Comedia  en  3  Actos  /  Acto  1.°  [2.°  y  3.°]». 
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7.  «Comedia  Nueba  /  El  Amor  como  ha  /  de  ser  /.  Jornada  1.» 

[2.5  y  3.s]».  Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  3  cuadernillos.  21'5  cm. 
3ej. 

Leg.  1-7. 

Primer  verso:  « — El  Conde  de  los  Llanos...» 

Al  final  de  la  3.a  jornada  del  ej.  B: 

— Licencia  sin  firma  de  3  de  abril  de  1785,  «a  excepción  de  lo  que 
esta  entre  las  cruces». 

— Licencia  del  Doctor  Don  Cayetano  de  la  Peña  y  Granda,  Vicario 
de  Madrid  y  su  Partido,  «con  tal  que  no  se  haga  vso  de  los  Versos  con- 
tenidos entre  Cruzes»,  de  la  misma  fecha. 

— Orden  del  Corregidor  Armona  para  que  pasase  a  examen  del  P.  Fray 
Ángel  de  Pablo  Puerta  Palanco  y  del  Corrector  D.  Ignacio  de  Ayala,  de  la 
misma  fecha. 

—Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco  y  del  señor  López  de  Ayala, 
con  las  censuras  citadas,  de  4  de  abril  de  1785. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Armona,  de  la  misma  fecha. 

Al  final  de  las  jornadas  1.a  y  2.a  del  ej.  B: 
«Vista,  fray  Ángel». 

8.  «Comedia  /  El  Amor  al  uso  /.  Jornada  1.»  [2.®  y  3.§] ».  Ms.  Letra 
del  siglo  XVm.  3  cuadernillos.  2T5  cm. 

Leg.  1-8. 

Primer  verso:  « — ¿Viste  á  Da  Clara  bella?...» 

Al  final  de  la  jornada  3.a: 

«Aprobada.  Madrid,  22  de  agosto  de  1809.  Arribas». 

En  la  portada: 

«FR»,  «Fr  Apunte.  Granados».  «1er  Apunte  J.  MF».  «Mdo». 

Con  la  misma  signatura: 

8a.  «Comedia  El  Amor  al  uso.  De  Don  Antonio  de  Solis».  [Madrid, 
Libr.  de  Quiroga,  1799.]  32  p.  22  cm.  4.?  Texto  a  dos  col.  3  ejem- 
plares. 

Primer  verso:   « — ¿Viste  á  Doña  Clara  bella?...» 
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Al  final  de  la  jornada  3.a  del  ej.  C: 
«Despáchese.  Uruñuela». 

— Licencia  del  Doctor  Don  Francisco  Ramiro  Arcayos,  Presbítero,  del 
Gremio  y  Claustro  de  la  Universidad  de  Alcalá  de  Henares,  de  25  de 
octubre  de  1791. 

— Registro  de  la  Comedia,  «siendo  la  misma  que  corregi  de  orden  del 
Señor  Corregidor,  y  Juez  Protector  de  Theatros»,  de  Don  Santos  Diez 
y  González,  de  27  de  octubre  de  1791. 

«Apruébase  y  represéntese.  Armona».  26  de  octubre  de  1791. 

— Orden  del  Corregidor  Armona,  de  16  de  octubre  de  1791,  para  que 
Don  Santos  Diez  González  la  leyese  y  expusiese  su  dictamen. 

— Petición  de  Manuel  Martínez,  «Autor  de  la  Compañía  Cómica  de 
su  nombre»  en  la  que  dice  haber  «encontrado  la  Comedia  que  presenta... 
fundada  toda  en  la  Mitolojia,  la  quenda  podrá  ser  vtil  para  el  próximo 
theatro  Mayormente  no  teniendo  obra  ninguna  que  poder  ejecutar  ni 
aun  de  corto  Mérito»,  de  8  de  octubre  de  1791. 

— Juicio  crítico  de  Don  Santos  Diez  González:  «...y  teniendo  pre- 
sente el  Auto  de  V.  S.  de  17  de  Marzo  de  1788,  la  he  hallado  deberse 
corre jir  para  que  no  quede  comprendida  en  aquella  prohibición,  como 
en  efecto  la  he  corregido  quitando,  y  añadiendo;  de  manera,  que  su 
acción  no  ha  sido  (como  expone  Martínez)  Mitológica,  ni  ahora  lo  es; 
sino  una  acción  que  se  desata  en  todas  sus  dificultades  por  Machina,  que 
es  uno  de  los  modos  admitidos  por  los  Escritores  del  Arte  Poética,  los 
quales  dicen  que  la  machina  es  qualquier  auxilio  extraordinario,  que 
algún  Dios  daba  á  los  hombres,  representándose  vajar  del  cielo  por  Ma- 
china; y  asi  la  definen,  diciendo  que  la  Maquina  es  una  acción,  ó  modo 
de  la  misma  acción,  superior  á  las  fuerzas  humanas,  que  se  usa  para 
desatar  algún  lance  apretado  y  difícil.  A  esto  pues,  se  reduce  toda  la 
acción  de  dicha  Comedia;  pues  la  Diosa  Venus  asiste  siempre,  y  presta 
su  auxilio  extraordinario  al  Protagonista,  como  se  ve  también  en  los 
Dramas  antiguos  de  los  griegos.  Por  lo  qual  soi  de  dictamen,  que  no 
saliendo  la  referida  Pieza  de  lo  que  se  llama  Machina,  modo  admitido 
por  todos  los  Autores;  y  no  hallándose  por  otra  parte  enrredada  con 
buelos  peligrosos,  y  según  la  corrección  hecha,  puede  V.  S.  permitir  su 
representación»,  de  18  de  octubre  de  1791. 

En  la  contraportada  de  la  jomada  3.a  del  ej.  C: 

— Orden  de  Fuente  Híjar,  para  que  pasase  a  examen  de  D.  Santos 
Diez  González,  de  6  de  diciembre  de  1802. 

— Hoja  rota:   «he  visto  la  adjunta  [p]ieza  que  en  su  Original  es  de 


—  179  — 

Magia,  intitulada  el  Anillo  de  Giges;  y  en  esta  copia  se  intitula  La  Sor- 
tija de  Venus,  que  por  Maquina  facilita  la  solución  de  la  fábula,  dexan- 
dose  de  hacer  por  encantamiento  Mágico.  Pero  la  composición  [...]n 
irregular  y  monstruosa  de  un  modo  como  de  otro;  [...]  Ha  solución  por 
Maquina  se  halla  admitida  y  [...]  hibido  por  el  Auto  de  17  de  Marzo 
de  1788,  no  dexa  [...];  porque  la  Maquina  solamente  debe  tener  uso  [...] 
dificultad  de  un  paso  verisimil  (sic),  que  no  puede  [...]  Nec  Deus  intersit, 
nisi  dignus  vindi  [ . . .  ]  trata  de  la  cultura  del  teatro,  [ . . .  ]  si  se  advierte 
que  el  Plan  de  [...]ñias  la  elección  de  Funciones  [...],  con  tal  que  no 
sean  opuestas  [...]mbres,  y  al  estado,  y  sirva  [...]  y  diviertan  al  vulgo, 
que  en  [ . . . ] taculos,  me  parece  que  [...]  por  esta  sola  vez,  y  sin  que  [...] 
Piezas  de  esta  natu  [ . . .  ]  Govierno,  la  que  no  conven-  [ . . .  ]  o.  Este  es  mi 
parecer  [...]  Diez  González». 

En*  la  contraportada  del  acto  1.°  del  ej.  A: 
— Reparto. 

En  la  portada  de  los  actos  2.a  y  3.°  del  ej.  A  : 
«J.  L.». 


11.  «Ali-Bek  /  Tragedia  original  /  En  5  Actos  /  Por  /  D5  María 
Rosa  de  Galvez.  /  Acto  l.9  [2.9,  3.9,  4.9  y  5.9] ».  Ms.  Letra  del  si- 
glo XVHX  5  cuadernillos.  21'5  cm.  2  ejemplares. 

Leg.  1-11. 

Primer  verso:  « — Ya  estáis  obedecido;  nuestras  tropas...» 


12.     «Dialogo  para  2  Niños  /  Amfriso  y  Belarda».  Ms.  Letra  del  si- 
glo XVIII.  1  cuadernillo.  21  cm.  2  ejemplares. 

Leg.  1-12. 

Primer  verso:  « — Apenas  solemnizan  de  la  aurora...» 

Al  final  del  ejemplar  B: 

— Licencia  del  Doctor  Don  Lorenzo  Ygual  de  Soria,  Inquisidor  ordi- 
nario y  Vicario  de  Madrid  y  su  Partido,  de  9  de  abril  de  1794. 

— Orden  del  Corregidor  Morales,  para  que  fuese  examinado  por  el 
P.  José  de  la  Puerta  Polanco  (sic)  y  Don  Santos  Diez  González. 

— Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco,  de  15  de  abril  de  1794. 


—  180  — 

— Juicio  crítico  de  Don  Santos  Diez  González,  que  la  califica  de 
«Égloga  bien  formada  á  la  manera  de  las  de  Teocrito,  Principe  de  la 
Poesia  Bucólica,  quien  aunque  hace  hablar  discretisimamente  á  sus  Per- 
sonages  rústicos,  faltando  por  eso  (al  parecer)  á  la  verosimilitud;  con 
todo  eso  es  tal  su  Arte,  que  encanta,  y  preocupa  á  los  Lectores  de  modo, 
que  estos  no  imaginan  oir  á  los  Personages,  que  se  introducen,  sino  á  la 
naturaleza  que  divuja,  y  pinta  primorosamente  en  quaiquiera  lienzo,  bien 
sea  fino,  bien  ordinario.  Este  mismo  designio  parece  haver  tenido  el  Autor 
de  este  Dialogo,  manifestando  en  el  los  buenos  modelos  que  se  habrá 
propuesto  para  escrivirle;  pues  aunque  unos  niños  se  crean  incapaces  de 
explicar  con  tanta  philosophia  sus  afectos,  el  Poeta  se  vale  de  ellos  como 
de  un  mero  lienzo  en  que  retratan  El  Amor  sencillo,  que  es  el  objeto  de 
esta  Égloga...».  26  de  abril  de  1794. 

«Apruébase  y  represéntese.  Morales». 


13.  «Comedia  Nueva  /  A  vna  grande  Heroycidad,  /  pagar  con  otra 
mas  grande.  /  Jornada  l.9,  [2.5  y  3.5].  /  Su  Autor  /  Don  Antonio 
Valladares  /  de  Sotomayor».  Ms.  Letra  del  siglo  XVIIL  4.9  3 
cuadernillos.  21'5  cm.  2  ejemplares. 

Leg.  1-13. 

Primer  verso:   « — Viva  nuestro  Augusto  Rey...» 

Al  final  de  la  jornada  3.a  del  ej.  B: 

— Aprobación  de  Mathias  Cesáreo  Caño,  de  20  de  noviembre  de  1782: 
«quitados  dos  versos  que  en  ella  van  borrados,  no  hallo  cosa  alguna 
que  impida  la  lizenzia». 

— Licencia  del  Licenciado  Don  Alonso  Camacho,  Inquisidor  ordinario 
y  Vicario  de  Madrid  y  su  Partido,  de  23  de  noviembre  de  1782. 

— Orden  del  Corregidor  Armona  para  que  fuese  examinada  por  el 
P.  Ángel  de  Pablo  Puerta  Palanco,  y  aprobación  de  éste  de  25  de  noviem- 
bre, y  de  Quijada,  de  3  de  diciembre  del  mismo  año. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Armona,  de  la  misma  fecha. 

Al  final  de  las  tres  jornadas  del  ej.  A: 

«Vista.  Mathias  Cesáreo  Caño.  Vista:  Fray  Ángel  de  Pablo  Puerta». 

En  la  contraportada  de  la  jomada  1.a  del  ej.  A: 
— Reparto. 


—  181  — 

14.  «Alexandro  en  ©xidraca  /  Drama  heroyco  /  en  /  dos  actos  / 
Por  /  Don  Luciano  Francisco  Cornelias  /  Acto  l.9  [y  2.9] ».  Ms. 
Letra  del  siglo  XVIII.  2  cuadernillos.  21  cm.  3  ejemplares. 

Leg.  1-14. 

Al  final  del  acto  2.°  del  ej.  A  : 
«Oficio  de  Fuente.  Despáchese». 

— Licencia  del  Doctor  Don  Lorenzo  Igual  de  Soria,  Inquisidor  ordi- 
nario y  Vicario  de  Madrid  y  su  Partido,  de  5  de  noviembre  de  1794. 

— Orden  del  Corregidor  Morales  para  que  pasase  a  examen  del  P.  Puer- 
ta Palanco  y  de  Don  Santos  Diez  González,  de  6  de  noviembre  de  1794. 

— Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco,  de  7  de  noviembre  de  1794. 

- — Otra  de  D.  Santos  Diez,  «aunque  la  Materia  en  su  fondo  es  tomada 
de  la  Historia;  la  Forma  es  defectuosa  en  el  estilo,  y  demás  requisitos 
que  hacen  un  Drama  regular.  Los  Diálogos  son  frios,  por  falta  de  nervio 
en  las  razones,  y  decoro  en  las  Personas.  Los  lances  inventados  por  el 
Poeta  son  inverosimiles,  especialmente  el  Sueño  de  Demophonia.  Pero 
tiene  ciertas  situaciones,  que  pueden  agradar  al  Pueblo,  cuyo  genio  parece 
ha  conocido  bien  el  Poeta;  y  por  otra  parte  no  contiene  cosa  opuesta  á 
la  Religión,  ni  al  Estado...»,  de  16  de  noviembre  de  1794. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Morales. 

En  la  portada  del  acto  1.°  del  ej.  B: 

«FR». 

En  la  portada  del  acto  1.a  del  ej.  A: 

«Mrz». 


15.  «El  mas  sagrado  deber,  drama  en  tres  actos  y  en  verso,  original 
de  Leopoldo  Cano  Masas».  Madrid,  Imp.  de  José  Rodríguez,  1877. 
121  p.  20  cm.   (Administración  Lírico-dramática). 

Leg.  1-15. 

18.  «¡Todo  empieza  y  todo  acaba!  [Tachado:  ¿Es  que  empieza,  ó 
es  que  acaba?]  Parodia  trágica  burlesca,  en  un  acto  /  y  en  tres 
cuadros,  (Primera  parte!  de  /  una  trifulca)  original  y  en  verso 
de»  [blanco].  Ms.  Letra  del  siglo  XIX.  22  cm. 

Leg.  1-16, 


—  184  — 

— Licencia  del  Doctor  Don  Francisco  Ramiro  Arcayos,  Presbítero,  Ar- 
cipreste de  Alcalá,  de  la  misma  fecha. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  M.  Motezuma,  de  24  de 
noviembre  de  1815. 


22.     «Comedia  /  En  5  Actos  /  Adelasia  /  Acto  l.9  [2.9,  3.9,  4.<?  y  5.9]  »* 
Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  5  cuadernillos.  21  cm.  3  ejemplares. 

Leg.  2-6. 

Primer  verso:  « — Oh  Alerano  infelice!   Demasiado...» 

En  leu  portada  del  ej.  A: 

«Solis». 

Al  final  del  ej.  C: 

— Licencia  del  Doctor  Don  José  Pérez  García,  Inquisidor  ordinario  y 
Vicario  de  Madrid  y  su  Partido,  de  5  de  julio  de  1797. 

— Orden  del  Corregidor  Morales  para  que  pasase  a  examen  del  R.  P. 
Fray  Juan  Antonio  Peinado  Gómez  y  del  Corrector  Don  Santos  Diez  Gon- 
zález, de  la  misma  fecha. 

— Aprobación  del  P.  Peinado,  de  9  de  julio  de  1797. 

— Otra  de  D.  Santos  Diez,  de  12  de  julio  de  1797. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Morales,  de  13  de  julio 
de  1797. 


23.  «Comedia  nueba  /  Acto  l,9  [y  2.9]  /  A  costumbres  corrompidas  /' 
desengaño,  y  corrección.  /  Para  la  Compañía  de  Francisco  Ha- 
mos. /  1798».  Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  2  cuadernillos.  21  cm. 
3  ejemplares. 

Leg.  2-7. 

Primer  verso:   « — Este  Marques  Calabera...» 

Al  final  del  ej.  A: 

— Licencia  del  Licenciado  Don  Juan  Baptista  Ezpeleta,  Vicario  Ecle- 
siástico de  Madrid  y  su  Partido,  de  21  de  abril  de  1798. 

— Orden  del  Corregidor  Morales  para  que  pasase  a  examen  del  R.  P. 
Fray  Tadeo  López  y  del  Corrector  Don  Santos  Diez  González,  de  22  de 
abril  de  1798. 


—  185  — 


— Aprobación  del  P.  López,  de  26  de  abril  de  1798. 

— Otra  del  señor  Diez  González,  de  1  de  mayo  de  1798. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Morales,  de  la  misma  fecba. 

En  la  portada  del  ej.  B: 
«Apuntamiento  1Q.  Solis». 


24.     «Comedia  ¡meba  /  Adriano  en  Siria  /  Acto  l.9  [2.9  y  3.9]».  Ms. 
Letra  del  siglo  XVIII.  3  cuadernillos.  22  cm.  3  ejemplares. 

Leg.  2-8. 

Primer  verso:  « — Coronóse  Adriano...» 

Al  final  del  ej.  C: 

—Licencia  del  Doctor  Don  Manuel  de  Avila  y  Jiménez,  Presbítero, 
Teniente  Vicario  de  Madrid  y  su  Partido,  de  20  de  noviembre  de  1797. 

— Orden  del  Corregidor  Morales  para  que  pasase  a  examen  del  P.  Juan 
Antonio  Peinado  Gómez  y  del  Corrector  Don  Santos  Diez  González,  de 
1  de  diciembre  de  1797. 

— Aprobación  del  P.  Peinado,  de  7  de  diciembre  de  1797. 

— Otra  de  Don  Santos  Diez,  de  16  de  diciembre  de  1797,  en  que  afirma 
que  en  ella  «se  hallan  algunas  Escenas  de  bastante  interés». 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Morales,  de  18  de  diciem- 
bre de  1797. 


25.     «Comedia  /  En  vn  Acto.  /  Autor,  Amante,  y  Criado».  Ms.  Letra 
del  siglo  XVIII.  1  cuadernillo.  22  cm.  3  ejemplares. 

Leg.  2-9. 

Primer  verso:   « — Cielos,  que  sea  mi  suerte...» 

Al  final  del  ej.  C: 

— Licencia  del  Doctor  Don  Lorenzo  Ygual  de  Soria,  Capellán  mayor 
de  la  Magistral  de  Alcalá,  de  25  de  septiembre  de  1793. 

— Orden  del  Corregidor  Morales  para  que  pasase  a  examen  del  P.  José 
Puerta  Palanco  y  del  Corrector  Don  Santos  Diez  González,  de  la  misma 
fecha. 

— Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco,  de  27  de  septiembre  de  1793. 


—  186  — 

— Otra  de  D.  Santos  Diez,  de  4  de  septiembre  (sic)  de  1793. 
— Orden  de  representación  del  Corregidor  Morales,  de  5  de  octubre 
de  1793. 


26.     «Comedia  en  2  actos  /  El  Ayo  de  su  hijo  /  Acto  l.9  [y  2.9]». 

Ms.  Letra  del  siglo  XVHI.  2  cuadernillos.  21  cm.  2  ejemplares. 
(El  ej.  A,  en  2  cuadernillos;  el  B,  en  un  cuadernillo.) 

Leg.  2-10. 

Primer  versa:  « — Embebida  en  la  lectura...» 

En  la  portada  del  acto  1.a  del  ej.  B: 
«Principe.  1er  Apunte  Franco.  Piélago». 

Al  final  del  acto  2.-  del  ej.  B: 

— Licencia  del  Licenciado  Don  Juan  Bautista  Espeleta,  Vicario  de 
Madrid  y  su  Partido,  de  9  de  junio  de  1798. 

— Orden  del  Corregidor  Morales  para  que  pasase  a  examen  del  R.  P. 
Fray  Tadeo  López  y  del  Corrector  Don  Santos  Diez  González,  de  la  mis- 
ma fecha. 

— Aprobación  del  P.  López,  de  10  de  junio  de  1798. 

— Otra  de  Don  Santos  Diez,  de  la  misma  fecha,  en  que  dice :  «he  vuelto 
segunda  vez  á  examinar  esta  Comedia,  que  fue  reprobada  por  mi  en  dos 
de  Febrero  de  este  año;  y  en  virtud  de  que  su  Autor  la  ha  corregido,  y 
ha  emendado  los  defectos  substanciales,  que  se  notaban  en  ella,  puede 
permitirse  su  representación». 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Morales,  de  la  misma  fecha. 

— Licencia  del  Doctor  Don  Francisco  Ramiro  y  Arcayo,  Presbítero, 
del  Consejo  de  S.  M.  en  el  de  la  Suprema  y  General  Inquisición,  Arci- 
preste de  la  Iglesia  Magistral  de  Alcalá  y  Vicario  Eclesiástico  de  Madrid 
y  su  Partido,  de  6  de  agosto  de  1816. 

— Aprobación  del  Conde  de  Casillas  de  Velasco,  de  la  misma  fecha. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Don  León  de  la  Cámara 
Cano,  de  8  de  agosto  de  1816. 


—  187  — 
Con  la  misma  signatura: 

26  a.  «El  Ayo  de  su  hijo,  comedia  en  dos  actos:  Por  Don  Luciano 
Francisco  Cornelia:  Representada  por  la  Compañia  del  Señor 
Francisco  Ramos».  (S.I.:  Madrid).  [Imp,  de  Cruzado],  (s.a.). 
17  p.  20 '5  cm.  Texto  a  dos  col.  3  ejemplares. 

Primer  verso:  « — Embebida  en  la  lectura...» 

A  mano,  en  la  portada: 

«El  Ayo  de  su  hijo  /  2  Actos  /  Primer  Apunte  /  Oy  dia  16  de  Di- 
ziembre  de  1802  /  y  5  de  Julio  de  1803  /  AR». 

A  mano,  en  la  portada  del  ej.  a?: 

«Principe  /  El  Ayo  de  su  hijo  /  Apunte  3o». 

A  mano,  en  la  primera  hoja  del  texto: 
«Juan  Arias.  39  Apunte». 


27.  «La  devoción  de  la  Cruz  /  drama  heróico-religioso  en  tres  /  actos 
de  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca  /  refundido  por  M.-Z.  /  Acto 
primero  [2.°  y  3.°].  Madrid  20  de  Setiembre  de  1876».  /  Ms.  Letra 
del  siglo  XIX.,  3  cuadernillos.  22'5  cm.  (La  letra  de  los  actos  2.° 
y  3.°  distinta  de  la  del  1.°). 

Leg.  2-11. 

Primer  verso:   « — Arre  alia!...  voto  a  mi  fio!...» 

En  la  portada  del  acto  1°,  sello  en  tinta: 
«Empresa  del  Teatro  Español». 


28.  «Como  empieza  y  como  /  acaba  /  .  Drama  trágico  en  tres  /  actos 
y  en  verso  primera  /  parte  de  una  trilogia  /  por  /  José  Echega- 
ray».  Ms.  Letra  del  siglo  XIX.  3  cuadernillos.  22  cm. 

Leg.  2-12. 

Primer  verso:  « — De  prisa  que  se  hace  tarde...» 

En  la  portada  de  los  actos  1°  y  2.Q: 
«2?  Apunte.  1876». 


—  188  — 

Sello  en  tinta: 

«Empresa  del  Teatro  Español». 

En  la  portada  del  acto  3.-,  sello  en  tinta: 
«Teatro  Español.  Empresa  Ducazcal». 

29.  «Noticia  fresca  /  Pieza  cómica  en  un  acto  /  y  en  verso  /  arre- 
glada á  /  nuestra  escena  por»  (blanco) .  Ms.  Letra  del  siglo  XIX. 
1  cuadernillo.  22  cm. 

Leg.  2-13. 
Primer  verso:   « — En  la  cama  todavía...» 


30.  «La  contrata  /  Pretesto  /  en  un  acto  y  en  verso  escrito  /  espré- 
samente  para  la  primera  /  salida  de  la  Sta.  Graciani,  en  /  el 
Teatro  Español  /  Acto  único».  Ms.  Letra  del  siglo  XIX.  1  cua- 
dernillo. 21  cm. 

Leg.  2-14. 


Primer  verso:  « — ¿Hay  algo  más?...» 

En  la  portada: 

«1er  Apunte.  Andiano». 


31.  «El  Avaro  /  Comedia  en  tres  actos,  tra  /  ducida  del  Francés  /. 
1828  /  Acto  1.?  [2.?  y  3.*]».  Ms.  Letra  del  siglo  XIX.  3  cuader- 
nillos. 21  cm.  3  ejemplares.  (Los  ej.  B  y  C  en  dos  cuadernillos: 
el  I.'  y  2.?  actos  unidos.) 

Leg.  2-15. 

Primer  verso:   « — ¿Que  es  esto,  amada  Luisa...» 

En  la  contraportada  del  acto  3°  del  ej.  A: 

«Esta  Comedia  es  la  misma  de  Isusquiza  reducida  á  3  actos  sin  mas 
variación  que  suprimir  a  Don  Camilin  y  la  escena  penúltima  en  que  inter- 
viene y  una  terminación  moral  de  la  obra». 


—  189  — 


Con  la  misma  signatura: 


31  a.  «El  Avaro,  comedia  en  cinco  actos:  por  Monsieur  de  Moliere: 
traducida  libremente  por  Don  Dámaso  de  Isusquiza».  Madrid, 
Of.  de  Don  Benito  García,  y  Compañía,  1800.  124  p.  15'5  cm. 
3  ejemplares. 

Al  final  del  ej.  ax: 

— Licencia  del  Doctor  Don  Gabriel  de  Hevia  y  Noriega,  Presbítero, 
Caballero  de  la  Orden  de  Carlos  III  y  Vicario  Eclesiástico  de  Madrid 
y  su  Partido,  de  27  de  abril  de  1824. 

— Aprobación  de  Francisco  Javier  Adell,  de  29  de  abril  de  1824. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Cámara  Cano,  de  6  de 
mayo  de  1824. 

Al  final  del  ej.  a3,  en  una  hoja  manuscrita: 

— Licencia  del  Doctor  Don  Francisco  Ramiro  y  Arcayo,  de  13  de  no- 
viembre de  1815. 

— «Madrid.  16  de  Noviembre  de  1815.  En  la  parte  política  no  hay 
reparo  en  su  representación.  El  Conde  de  Casillas  de  Velasco». 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  M.  Motezuma,  de  17  de 
noviembre  de  1815. 


32.     «Asdrubal  /  Drama  trágico  en  vn  Acto  /  Por  /  Don  Luciano 

Francisco  Cornelia».  1  cuadernillo.  21  cm.  3  ejemplares. 

Leg.  2-16. 

Primer  verso: 

« — Oh  peña  mi  valor!  Que  ahora  [tachado:  desmaye]  me  falta...» 

En  la  portada  del  ej.  A: 

«Martínez».  «Asenjo».  «Apuntamiento  39». 

Al  final  del  ej.  A: 
«Despáchese». 

— Licencia  del  Doctor  Don  Lorenzo  Ygual  de  Soria,  Inquisidor  ordi- 
nario y  Vicario  de  Madrid  y  su  Partido,  de  8  de  noviembre  de  1793. 

— Orden  del  Corregidor  Santa  María,  para  que  fuese  examinado  por 
Fr.  José  Puerta  Palanco,  de  9  de  noviembre  de  1793. 
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— Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco,  de  12  de  noviembre  de  1793. 

— Censura  de  Don  Santos  Diez  González,  de  13  de  noviembre  de  1793: 
«De  orden  del  Señor  Corregidor  &c.  he  examinado  el  adjunto  Dialogo, 
intitulado  Asdrubal:  y  prescindiendo  el  Suicidio  que  aqui  se  pinta  como' 
Acción  heroica,  siendo  en  la  realidad,  una  vajeza  de  animo;  dejando 
(digo)  aparte  esse  hecho,  de  que  se  hallan  muchos  Exemplares  en  varios 
Dramas,  aunque  sin  razón;  hallo  otras  cosas  que  notar;  pues  el  Carácter 
de  Asdrubal  no  es  de  Héroe,  sino  de  un  Otenton,  Caribe,  ó  Salvage,  ademas 
de  ser  poco  consiguiente.  Es  tan  ingrato,  y  bárbaro  que  trata  con  increible 
descompostura  al  generoso  Scipion;  quando  le  ofrece  la  vida;  efecto  de 
su  evidente  demencia.  Los  vocablos  Ludibrio;  Penurias;  densitud;  arre- 
dramiento;  demora  de  las  llamas;  y  otros  á  este  tenor,  no  son  en  mi 
dictamen  mui  a  proposito  para  enrriquecer  nuestra  lengua,  ni  conservar 
su  pureza,  y  propriedad.  ¿Y  que  diremos  de  aquellas  expresiones  Cien 
veces  huye,  y  ciento  retrocede?  La  frente  resignan  al  cautiverio?  y  otras 
semejantes.  No  es  menos  notable,  poner  en  Cartago  un  Templo  de  Escula- 
pio, Numen  tutelar,  quando  los  Cartagineses,  como  Poenos  o  Phenicios 
que  eran  de  origen,  veneraban  por  su  Tutelar  á  Astarot,  ó  (como  otros 
dicen)  Astarto.  También  se  sabe  vulgarmente  que  el  desgraciado  Anibal 
murió  desterrado  de  su  Patria,  y  aborrecido  ingratamente  por  los  Car- 
thagineses;  y  asi  es  mucha  impropriedad  el  estimular  á  aquellos  ciuda- 
danos con  el  exemplo,  y  Estatua  de  uno,  á  quien  persiguieron  de  muerte. 
Pero  lo  que  no  cabe  en  boca  de  ningún  Héroe,  es  lo  que  aqui  el  Poeta 
hace  que  quepa  en  la  boca  de  su  Asdrubal:  y  es  aquella  horrenda  blas- 
femia contra  la  Divinidad.  Con  justicia  la  piedad  de  los  Númenes  detexto; 
su  clemencia  abomino.  No  va  malo  esto;  y  mas  si  se  agrega  al  Suicidio, 
el  que  pudiera  ser  tratado  con  indulgencia,  á  vista  de  que  ya  los  Espec- 
tadores se  rien,  en  lugar  de  llorar  estos  Suicidios,  á  que  están  acostum- 
brados sus  ojos  en  el  Teatro.  Esto  es  lo  que  asi  por  encima  me  ocurre 
decir  sobre  el  presente  Dialogo.  El  caso  es,  que  pudiera  representarse, 
sin  que  se  siguiese  inconveniente,  á  vista  de  la  necesidad  que  tienen  las 
Compañias  de  funciones,  y  Poetas,  con  tal  que  se  corrigiera  lo  mas  de 
vulto.  Pero  como  he  visto,  que  en  el  Memorial  literario  se  dan  al  publico 
los  defectos  de  las  Comedias  omitiendo  las  prudentes  razones  que  suelen 
mediar  para  permitirlas  el  Señor  Juez  Protector,  es  preciso  hacer  presente 
esta  reflexión,  para  que  en  vista  de  ella,  ó  permita  el  Señor  Juez  que  se 
represente  corrigiendo  lo  mas  enorme;  ó  niegue  la  licencia  de  darse  al 
teatro,  para  evitar  que  se  dé  al  Publico  una  censura  de  lo  mismo  que 
ya  esta  censurado.  Este  es  mi  parecer  salva  la  superior  resolución». 

, — Otra  del  mismo,  de  17  de  noviembre  de  1793:   «Esta  Pieza  se  me 


—  191  — 

ha  devuelto,  para  que  examine  si  esta  corregida  de  modo  que  pueda 
representarse:  y  hallo  que  efectivamente  se  ha  corregido  lo  mas  notable, 
sin  que  ahora  contenga  cosa  opuesta  á  las  buenas  costumbres,  regalias 
de  S.  M.,  y  providencias  del  Juzgado  de  Protección;  y  aunque  con  todo 
eso  queda  materia  que  critique  para  con  el  Publico  el  Memorial  Literario; 
en  atención  á  la  escasez  que  hay  de  Funciones  nuevas,  y  Autores  que  las 
escrivan,  y  no  contener  ya  cosa  opuesta  á  lo  que  queda  dicho,  me  parece 
que  puede  permitirse  su  representación». 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Morales,  de  18  de  noviem- 
bre  de  1793. 

33.  «Comedia  Nueba.  /  Aun  de  Noche  alumbra  el  Sol.  /  Jornada  1.* 

[&*  y  3^]».  Ms.  Letra  del  siglo  XVITE.  3  cuadernillos.  21'5  cm. 
3  ejemplares. 

Leg.  2-17. 

Primer  versa:  « — Que  es  lo  que  escrive  Constanza...» 

Al  final  de  la  jornada  3.-  del  ej.  C: 

«Dése  la  licencia  para  representar  esta  Comedia  a  excepción  de  lo 
rayado»,  22  de  abril  de  1786. 

— Licencia  del  Doctor  Don  Cayetano  de  la  Peña  y  Granda,  Presbítero, 
Inquisidor  ordinario  y  Vicario  de  la  Villa  de  Madrid  y  su  Partido,  «con 
tal  que  no  se  vse  de  los  versos  que  van  rayados»,  de  20  de  abril  de  1786. 

—Orden  para  que  pasase  a  examen  del  P.  Puerta  Palanco  y  del  Co- 
rrector Don  Ignacio  López  de  Ayala,  de  22  de  abril  de  1786. 

— Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco,  «emmendada  en  lo  borrado,  y 
raiado  podrá  representarse»,  de  24  de  abril  de  1786. 

— Otra  del  señor  López  de  Ayala,  de  1  de  mayo  de  1786. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Armona,  de  la  misma  fecha. 

En  la  portada,  de  la  jornada  3.-  del  ej.  C: 

«Asenjo». 

34.  «Comedia  /  A  suegro  irritado  /  Nuera  prudente.  /  Jornada  1.» 

[2.*  y  3.*]».  Ms.  Letra  del  siglo  XVm.  3  cuadernillos.  21  cm. 

Leg.  2-18. 

Primer  versa: 

« — Pisad    [entre  líneas,  con  otra  letra:   muy]    quedo,  hijos  mios...» 
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En  la  portada: 

«Su  traductor  y  malo  Valladares». 

Con  la  misma  signatura: 

34  a.  «Comedia  nueva,  A  suegro  irritado,  nuera  prudente,  Su  autor 
Don  Antonio  Valladares  de  Sotomayor.  Se  representó  en  la 
Compañía  de  Manuel  Martínez,  año  de  1775».  Madrid,  Imp.  de 
Andrés  Ramírez  (S.a.).  Págs.  243-274.  22  cm.  3  ejemplares. 

Al  final  del  ej.  aa: 

— Licencia  del  Doctor  Don  Francisco  Ramiro  y  Arcayo,  de  28  de  mayo 
de  1817. 

— Aprobación  de  Francisco  Cavaller  Muñoz,  de  29  de  mayo  de  1817. 

— Orden  de  representación  de  Don  León  de  la  Cámara  Cano,  de  30 
de  mayo  de  1817. 

«Sentada  al  fol.  siete.  Madrid,  treinta  de  Mayo  de  1817». 

En  la  portada  del  ej.  a2: 
«Principe». 


35.     «El  Abuelo  y  la  Nieta  /  Comedia  /  de  Música  en  Tres  Actos.  / 
Por  /  Don  Luciano  Francisco  Cornelia.  /  Acto  l.9  [2.9  y  3.9]». 

Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  3  cuadernillos.  20'5  cm.  3  ejemplares. 

Leg.  2-19. 

Primer  verso:   « — Fiel  traslado  de  mi  dueño...» 

En  la  portada  del  acto  1 .-  del  ej.  A : 

«Conde».  «Garcilaso  92».  «El  que  puso  esse  nombre  es  el  mas  burro 
que  se  conoce  entre  cómicos:  JP». 

En  la  portada  de  los  actos  2.a  y  3.-  del  ej.  A: 
«Garcilaso  92». 

Al  final  del  acto  S.°  del  ej.  A: 

— Licencia  de  Don  Lorenzo  Igual  de  Soria,  de  14  de  septiembre  de  1792. 

— Orden  del  Corregidor  Morales  para  que  pasase  a  examen  del  P.  Puer- 
ta Palanco  «y  en  ausencia  del  Corrector  Don  Santos  Diez  González  al 
R.  P.  Fray  Pedro  Centeno»,  de  la  misma  fecha. 
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— Aprobación  del  P.   Puerta  Palanco,  de   17  de  septiembre  de   1792. 

— Juicio  crítico  de  Fray  Pedro  Centeno,  del  Convento  de  San  Felipe 
e]  Real,  de  20  de  septiembre  de  1792:  «hallo  que  esta  Pieza  en  lo  general 
esta  bastante  arreglada  a  las  reglas  del  Arte  dramático;  su  locución  es 
fácil,  natural,  y  propiamente  cómica:  el  verso  fluido  y  corriente:  el 
argumento  es  también  oportuno,  y  tiene  tanto  mas  de  verosimil,  quanto 
es  sobradamente  común  y  visibles  a  cada  paso  sus  modelos.  Hace  el  Autor 
una  Critica  fina,  festiva,  y  mui  al  caso  de  la  educación  vulgar  que  se  da 
hoy  a  las  Señoritas,  y  pinta  patéticamente  sus  perniciosos  efectos,  y  los 
estragos  á  que  están  por  ello  expuestas  las  familias.  Los  caracteres  están 
bien  sostenidos  a  excepción  del  de  la  Pastora  Jacinta  [corregido:  Faus- 
tina]  que  se  supone  simple,  y  asi  lo  parece  al  principio;  pero  en  el  Acto  39 
ya  habla  con  expresiones  bastante  cultas  en  el  coloquio  que  tiene  con  el 
Abate,  lo  que  podrá  disonar  algún  tanto  al  Espectador  advertido,  y  no 
seria  dificil  al  Ingenio  corregir  este  descuido,  abatiendo  mas  el  estilo.  La 
Moral  de  esta  Pieza  es  irreprehensible  y  nada  tiene  que  pueda  ofender 
á  la  decencia  mas  escrupulosa:  se  pinta  el  vicio,  pero  se  castiga  como 
merece». 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Morales,  de  22  de  septiem- 
bre de  1792. 

Con  la  misma  signatura: 

«Guión  de  Música  /  En  la  Comedia  /  El  Abuelo  y  la  Nieta».  1  cua- 
dernillo. 20'5  cm.  2  ejemplares. 

En  la  primera  página  del  ej.  b: 

«Casas  tres  veces».  «Garcilaso  92».  Añadido:  «De  la  Vega». 

Primer  verso:  « — Fiel  traslado  de  mi  dueño...» 


35  a.  «El  abuelo,  y  Isa  nieta.  Comedia  de  música,  en  tres  actos :  Por 
Don  Luciano  Francisco  Cornelia.  Representada  por  la  Com- 
pañía de  Manuel  Martínez  el  año  de  1792».  (S.l.-s.i.-s.a.) .  34  p. 
22  cm.  Texto  a  2  col. 

Primer  verso:  « — Fiel  traslado  de  mi  dueño...» 
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35  b.  «Ei  abuelo,  y  la  nieta.  Comedia  de  música,  en  tres  actos.  Por 
Don  Luciano  Francisco  Cornelia».  [Barcelona]  (S.i.)  [1778]. 
31  p.  22  cm.  Texto  a  2  col. 

Primer  verso:  « — Fiel  traslado  de  mi  dueño...» 

Al  final: 

— Licencia  del  Doctor  Don  Francisco  Ramiro  y  Arcayo,  de  28  de  marzo 
de  1817. 

— Aprobación  de  Francisco  Cavaller  Muñoz,  de  30  de  marzo  de  1817. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  interino  Don  León  de  la 
Cámara  Cano,  de  1  de  abril  de  1817. 

— «Tome  razón  al  fol.  69.  Madrid  l9  de  Abril  de  1817». 

36.  «El  tio  Palomo.  /  Comedia  en  un  acto  y  en  verso,  /  original  de 
R.  V.  /  Acto  único  /.  Ms.  Letra  del  siglo  XIX.  1  cuadernillo. 
21  cm. 

Leg.  3-1. 
Primer  verso:  « — Te  lo  repito,  muchacha;...» 

37.  «Despertar  en  la  sombra.  /  Acto  primero  [segundo  y  tercero] »► 
Ms.  Letra  del  siglo  XIX.  3  cuadernillos.  22  cm. 

Leg.  3-2. 

Primer  verso:  « — ¿Y  qué?...  Te  gusta?...» 

En  la  portada  de  todos  los  actos,  sello  en  tinta: 
«Empresa  del  Teatro  Español». 

En  la  última  hoja  de  los  tres  actos,  sello  en  tinta: 
«Ministerio  de  la  Gobernación.  Sección  de  Teatros». 

38.  «El  Amor  y  la  Yntriga  /  Comedia  en  5  Actos.  Escrita  en  Alemán 
por  Mr.  Schiller  /  y  /  Nuevamente  traducida  y  puesta  /  en 
Verso  según  la  traducción  franzesa  /  de  Lamarteliere.  /  Acto  l.9 

[2.?,  S.9,  4.9  y  5.9]».  Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  5  cuadernillos. 
22  cm.  3  ejemplares, 

Leg.  3-3. 
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Primer  verso:  « — Te  lo  he  dicho  y  lo  repito...» 

En  la  portada  del  acto  1.a  del  ej.  B: 
«Avecilla  tiene  un  apunte». 

En  la  última  hoja  del  acto  5.°  del  ej.  B: 

«Esta   Comedia  tiene  la  Aprobación   del  Excmo.   Sr.  Ministro   de  la 
Policia,  y  se  hizo  el  año  de  1850». 

En  la  última  hoja  del  acto  5.°  del  ej.  C: 
«Aprobada.  Madrid,  14  de  Junio  de  1809.  Arribas». 

39.  Falta  Leg.  3-4. 

40.  «Amar  es  Sauer  venzer.  /  Jornada  1,*  [2.*  y  3,*].  De  Zamora». 
Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  3  cuadernillos.  20'5  cm. 

Leg.  3-5. 

Primer  verso:  « — Pues  pie  a  tierra,  y  mano...» 

En  la  cabecera  de  la  primera  página  de  la  jornada  1.-: 

«Comedia  Nueba.  Amar  /  Es  Sauer  Venzer:   Y  el  arte  /  Contra  el 
Poder.  /  De  Don  Antonio  de  Zamora». 

Al  final  de  la  jornada  3.a: 

«Finis.  Año  de  1749». 

«Madrid  25  de  Agosto  de  1760.  Pase.  Licenciado  Armendariz». 

— Orden  del  Corregidor  Lujan  para  que  pasase  a  examen  del  Censor 
y  Fiscal  de  Comedias,  de  3  de  septiembre  de  1760. 

— Aprobación  de  Nicolás  González  Martínez,  de  24  de  marzo  de  1761. 
— Otra  de  Antonio  (?)  Pablo  Fernández,  de  la  misma  fecha. 

— Orden  de  representación  de  Lujan,  de  la  misma  fecha. 

41.  «Comedia  Nueva  /  Ambición,  riesgo,  y  traición  /  vence  vna 
muger  prudente.  /  Jornada  1.a  [2.§  y  3.a]».  Ms.  Letra  del  si- 
glo XVIII.  3  cuadernillos.  21'5  cm.  2  ejemplares. 

Leg.  3-6. 
Primer  verso:  « — En  hora  felice  vuelba...» 
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42.  «Comedia  Nueva  /  Original  /  La  Afrenta  del  Cid  /  vengada.  / 
De  don  Manuel  Fermin  de  Laviano.  /  Jornada  1.a  [2.a  y  3.a]». 
Ms.  Letra  del  siglo  XVUUL.  3  cuadernillos.  21'5  cm.  4  ejemplares. 

Leg.  3-7. 

Primer  versa:  « — Gracias  [tachado:  Bendito]  Ala,  que  permite...»  (1). 

Al  final  de  las  jornadas  l.q  y  2.-  del  ej.  A: 

«Vista.  Mathias  Cesáreo  Caño». 

«Vista.   Fray  Ángel  de   Pablo   Puerta   Palanco». 

Al  final  de  la  jornada*  3.-  del  ej.  A: 

— Licencia  de  Mathias  Cesáreo  Caño,  de  12  de  enero  de  1783. 

— Otra  del  Licenciado  Don  Alonso  Camacho,  Vicario  de  Madrid  y  su 
Partido,  de  la  misma  fecha. 

— Orden  del  Corregidor  Araiona  para  que  pasase  a  examen  del  P.  Puer- 
ta Palanco  y  de  los  Comisarios,  de  13  de  enero  de  1783. 

— Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco,  de  14  de  enero  de  1783. 

— Otra  de  Quijada,  de  18  de  enero  de  1783. 

— Otra  de  Hermosilla,  de  4  de  febrero  de  1783. 

— Orden  de  representación  de  Armona,  de  7  de  febrero  de  1783. 

Al  final  de  la  jornada  l.q  del  ej.  B: 
— Notas  a  la  puesta  en  escena. 

Al  final  de  la  jornada  3.-  del  ej.  B: 

«Aprobada.  Madrid,  19  de  Mayo  de  1811.  Anuibar  (?)». 

En  la  portada  de  la  jomada  1 .-  del  ej.  D : 

«Nota  98.  Los  atajos  de  Don  Fernando  y  don  Suero  fueron  porque  los 
papeles  los  sacan  mal». 

En  la  contraportada  de  la  jornada  1.-  del  ej.  D: 

«1784.  Repartimiento  como  se  hizo  aqui».  [Sigue  relación  de  actores]. 
«Repartimiento  del  año  1791».    [Id.] 

En  la  página  primera  de  la  jornada  1.a  del  ej.  D: 
«Repartimiento.  Año  de  87».    [Id.] 

A  la  vuelta  de  la  misma  página: 

«Repartimiento.  Año  de  88».  [Id.]. 
«Año  de  91».   [Id.]. 
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En  la  primera  página  de  texto  de  las  tres  jornadas  del  ej.  D, 

«Sanz». 

En  la  portada  de  la  jornada  2.-  del  ej.  D : 

«Arenas». 

Al  final  de  las  tres  jornadas  del  ej.  D: 

«Mora». 

(1)     En  todos  los  demás  ejemplares:  «Bendito». 


43.  «Comedia  /  el  /  Austria  en  Jerusalem.  /  Jornada  Primera  [2.5 
y  3.^]».  Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  3  cuadernillos.  21'5  cm.  2 
ejemplares. 

Leg.  3-8. 

Primer  verso:  « — No  paséis  de  aqui,  Manfredo...»  (1) 

En  la  contraportada  de  la  jornada  1.-  del  ej.  B: 

«Año  1761.  Leopoldo  —  07  colunas 
Soldán        —  17 
Ysmen        —  09...» 

Al  final  de  la  1.-  jornada  del  ej.  B: 
«Atajados  200  versos». 

Al  final  de  la  jornada  3.a  del  ej.  B: 

— Licencia  del  Maestro  Zeballos,  de  1  de  mayo  de  1777. 
— Otra  del  Licenciado  Don  Tomás  Antonio  Fuertes,  Teniente  Vicario 
de  Madrid  y  su  Partido,  de  2  de  mayo  de  1777. 

— Orden  del  Corregidor  Armona  para  que  pasase  a  examen  de  Fray 
Sebastián  Puerta  Palanco  y  de  los  Caballeros  Comisarios,  de  la  misma 
fecha. 

— Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco,  de  3  de  mayo  de  1777. 

— Otra  de  Olivares,  sin  fecha. 

— Orden  de  representación  de  Armona,  de  10  de  mayo  de  1777. 

(1)     Ejemplar  B:  « — Preste  descanso  Morfeo...» 


—  198  — 
Con  la  misma  signatura: 

«Guian  de  Música  en  la  Comedia  /  el  Austria  en  Jerusalen.» 

3  hoj.  20'5  cm. 

Primer  verso:  « — Ay  misera  de  ti...» 

43  a.  «El  Avstria  en  Jervsalen.  Comedia  famosa,  de  Don  Francisco 
Bances  y  Candamo».  [Sevilla,  Imp.  Castellana,  y  Latina  de 
Diego  López  de  HaroJ.  (S.a.)  36  p.  2T5  cm.  Núm.  32.  Texto 
a  2  col.,  menos  las  págs.  35  y  36,  a  3.  2  ejemplares. 

Primer  verso:  « — Sombra,  qué  quieres?  mi  ley...» 

En  hoja  manuscrita,  añadida  de  portada: 
«Llebó  Galban  La  principal». 

En  dos  hojas  manuscritas  añadidas  de  portada  en  el  ej.  43  a, : 

«Por  esta  se  apunta». 
«Fulanilis  /  el  rio». 

Versos,  que  comienzan: 

«Con  mi  boca  repulgada  /  y  mi  ternissimo  cuerpo...» 

Y  terminan: 

«...que  quiriquiqui,  quiriquiquinpuz  /  que  mas  vale  toca  que  no 
Capuz.  /  Fin». 

Faltan  las  hojas  impresas  35  y  36,  que  van  manuscritas. 

Al  final  del  ej.  43  a^ 

«San  Miguel.  Passe.  Vista». 

— Orden  del  Corregidor  Lujan  para  que  pasase  a  examen  del  Rmo.  P. 
Maestro  Fray  Manuel  de  Pinillos,  agustino,  de  21  de  noviembre  de  1754. 

— Aprobación  de  Fray  Manuel  de  Pinillos,  de  22  de  noviembre  de  1754. 

— Orden  de  representación  de  Lujan,  de  la  misma  fecha. 

«Fin  de  Esta  Comedia  del  /  Austria  en  Jerusalem.  /  18  de  Agosto 
de  1740  años.  /  Victoria  /». 

Con  otra  letra: 

«Graziosso  en  la  Renegada  de  Vallecas». 

«dezid  mi  maridara  /  no  tenéis  mala  Cara;  ni  sois  nezia  ...» 


—  199  — 

43  b.     «Comedia  famosa.  El  Austria  en  Jerusalén.  De  Don  Fran 
cisco  Bances  Candamo».  [Valencia,  Imp.  de  la  Viuda  de  Joseph 
de  Orga,  1762  J.  36  p.  21'5  cm.  Núm.  30.  Texto  a  2  col.  2  ejem- 
plares. 


» 


Primer  verso:  « — Sombra,  qué  quieres?  mi  ley.. 

En  hoja  manuscrita  de  portada  del  ej.  43  b^. 
«Se  hizo  el  dia  26  de  Abril  de  1811». 


44.     «Comedia  Famosa  /  Apolo  y  Climene  /  Jornada  l.s  [2.*  y  3.?] ». 
Ms.  Letra  del  siglo  XVIIZ  1  cuadernillo.  21  cm. 

Leg.  3-9. 

En  la  primera  página  de  texto: 

«Comedia  Famossa  /  Apolo,  y  Climeno  /  De  Don  Pedro  Calderón  de 
la  Barca». 

En  la  contraportada: 
— Reparto. 

Primer  verso:  « — Ha  del  Templo,  ha  del  Alcázar...» 

En  la  portada  de  la  jornada  1.a: 
«Guerrera». 

Al  final  de  la  jornada  3.a: 

«Lista  de  Apolo  y  Climene.  Luzes  =  Caja  y  Clarin  =  almoadas  =  Vn 
caduzeo  =  Vna  tarjeta  y  en  ella  pintado  vn  arco  Yris  =  Vna  Celada 
plateada  para  muger». 


45.  «La  Alceste.  /  Comedia  Heroyca  /  en  tres  Actos  /  Por  /  Don 
Luciano  Francisco  Cornelias  /  Acto  Primero  [2.9  y  3.9]».  Ms. 
Letra  del  siglo  XVIII.  21  cm.  3  ejemplares  (1). 

Leg.  3-10. 

Primer  verso:  « — Que  terrible  incertidumbre ! . . . » 

Al  final  del  acto  3.°  del  ej.  A: 

— Licencia   del  Licenciado   Don   Juan   Bautista  Expeleta,   Vicario   de 
Madrid  y  su  Partido,  de  8  de  junio  de  1798. 


—  200  — 

— Orden  del  Corregidor  Morales  para  que  pasase  a  examen  del  P.  Fray 
Antonio  Peynado  Gómez  y  del  Corrector  Don  Santos  Diez  González,  de 
17  de  octubre  de  1798. 

— Aprobación  del  P.  Peinado,  de  26  de  octubre  de  1798. 

— Censura  de  Don  Santos  Diez  González:  «he  examinado  la  adjunta 
pieza,  y  su  autor  parece  que  [roto:  no  se]  a  propuesto  escribir  una  pieza 
arreglada,  y  de  hechos  v[roto:ero]similes,  sino  compuesta  de  prodigios 
y  marabillas,  siendo  su  único  objeto  el  divertir  al  Pueblo  que  se  recrea 
con  las  mutaciones,  maquinas,  y  decoraciones  en  este  tiempo  en  que 
acostumbraban  representar  comedias  de  Magia,  tan  justamente  prohibidas, 
representando  en  su  lugar  lo  marabilloso  que  ofrece  la  Mitología,  aunque 
mal  zurcido  por  el  Poeta,  que  solo  atiende  arrecrear  (sic)  la  vista  del 
numeroso  vulgo  que  se  recrea  con  la  materialidad  de  estos  objetos.  Y  siendo 
esta  Pieza  de  las  ultimas  que  han  de  elegir  asu  (sic)  arbitrio  las  companias 
cómicas,  sin  que  por  otra  parte  contenga  cosa  opuesta  a  las  buenas  cos- 
tumbres, como  dicen  los  Censores  que  me  preceden,  me  parece  que  no 
hay  incombeniente  en  que  por  este  tiempo  de  Navidad  se  premita  su 
representación,  omitiendo  todo  lo  atajado  y  rayado»,  23  de  diciembre 
de  1799. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Morales,  de  24  de  diciembre 
de  1799. 

En  la  portada  del  acto  1°  del  ej.  A: 
«Compañia  de  Ramos». 

Ejemplar  B: 

«Comedia  /  El  Fénix  de  las  Mugeres.  /  ó  /  La  Alceste».  [Añadido,  con 
otra  letra:  «Por  Cornelia»].  Acto  1.°  [2.°  y  3.°].  Ms.  Letra  del  siglo  XVIIL 
3  cuadernillos.  21  cm. 

Ejemplar  C: 

«El  Fénix  de  las  Mugeres  /  ó  /  La  Alceste.  /  Comedia  Heroyca  /  en 
Tres  Actos.  /  Por  /  Don  Luciano  Francisco  Cornelia  /  Acto  l.9  [2.Q  y  3.9]». 
Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  3  cuadernillos.  21  cm. 

En  la  portada  de  los  actos  2.°  y  3.°  del  ej.  C: 
«El  Fénix  de  las  Mugeres  /  ó  /  La  Alceste  /». 


(1)     El  ejemplar  A,  lleva  los  actos  2.°  y  3.°  unidos. 


—  201  — 

46.  «Comedia  /  [entre  líneas,  con  otra  letra:  El  Asombro  de  Sizilia] 
/  La  [corregido:  Y]  Sirena  de  Tinacria  /  Jornada  1.*  [2.§  y  3.a]». 
Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  3  cuadernillos.  20'5  cm. 

Leg.  3-11. 
Primer  verso:  « — Yza,  Yza;  á  la  maior...» 

En  la  primera  página  de  texto  de  la  jornada  1.a: 

«Comedia  Famosa  /  [Entre  líneas,  con  otra  letra:  El  Asombro  de 
Sizilia]  /[  La  [corregido:  Y]  Sirena,  De  Tinacria  /  De  Don  Diego  de  Cor- 
dova  y  Figueroa  /  Cauallero  Del  hauito  de  Alcántara.  /». 

En  la  portada  de  la  jornada  1.a: 

— Acotaciones  para  la  representación. 

47.  «Comedia  Famosa  /  Ángel,  Lego,  y  Pastor.  /  su  Author.  /  Don 
Antonio  Pablo  Fernandez  /».  Ms.  Letra  del  siglo  XVlLl.  3  cua- 
dernillos. 21  cm. 

Leg.  3-12. 

Primer  verso:  « — Viba  el  Rey,  viba  la  Patria...» 

Al  final  de  la  jornada  1.a: 

— Licencia,  de  13  de  abril  de  1761. 

— Orden  del  Corregidor  Lujan  para  que  pasase  a  censura  del  Padre 
Thellez,  agustino,  de  30  de  abril  de  1761. 

- — Aprobación  del  P.  Fray  Manuel  Téllez,  de  San  Felipe  el  Real,  de 
5  de  mayo  de  1761. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Lujan,  de  la  misma  fecha. 

— Licencia  del  Licenciado  Don  José  Armendáriz  y  Arbeloa,  Vicario  de 
Madrid  y  su  Partido,  de  14  de  abril  de  1761. 

Al  final  de  la  jornada  2.a: 
— Fragmento  de  una  licencia. 

Con  la  misma  signatura: 

47  a.  «Comedia  famosa.  El  ángel,  lego,  y  pastor,  San  Pascual  Bay- 
lon.  De  Don  Antonio  Pablo  Fernández».  [Madrid,  Imp.  de 
Antonio  Sanz,  1745] .  40  p.  21  cm.  N.  30.  Texto  a  2  col.  2  ejem- 
plares. 

Primer  verso:  « — Viba  el  Rey,  viba  la  Patria,...» 


—  202  — 

Al  final,  en  hoja  manuscrita  añadida: 

— Censura  de  Don  Casiano  Pellicer,  de  13  de  febrero  de  1805:  «Como 
Censor  general  de  Teatros,  nombrado  por  S.  M.  He  reconocido  esta  come- 
dia en  tres  actos  intitulada:  El  Ángel  Lego  y  Pastor  &  y  aunque  por  la 
regla  general  de  ser  comedia  de  Santos  y  por  las  demás  razones  que  esprese 
en  la  Censura  de  la  de:  San  Isidro,  no  debia  permitirse  su  representación; 
sin  embargo,  habiéndoseme  hecho  presente  la  suma  necesidad  en  que  se 
hallaba  vna  parte  de  los  Actores  del  teatro  de  los  Caños  del  Peral,  dis- 
curriendo que  la  presente  comedia  por  tener  bastante  aparato  teatral,  con 
lo  que  se  atraerá  al  pueblo,  remediara  la  urgente  necesidad ;  y  omitiéndose 
escrupulosamente  todo  lo  rayado  y  borrado  en  ella,  puede  por  esta  vez 
permitirse  su  representación  en  dicho  teatro:  precediendo  indispensable- 
mente la  licencia  del  Excmo.  Señor  Gobernador  del  Consejo». 

48.  «Los  Amantes  Desgraciados  /  Scena  Trágico  Lirica  /  Por  /  Don 
Luciano  Francisco  Cornelia».  /  Ms.  Letra  del  siglo  XVHL  1  cua- 
dernillo. 21  cm.  4  ejemplares. 

Leg.  3-13. 

Primer  verso:  « — Que  tienes  que  decirme?  Habla  Prima...» 

Al  final  del  ej.  C: 

«Despáchese  omitiendo  lo  rayado  y  con  las  enmiendas  que  van  he- 
chas». 

— Licencia  del  Doctor  Don  Lorenzo  Ygual  de  Soria,  Vicario  de  Ma- 
drid y  su  Partido,  de  13  de  septiembre  de  1793. 

— Orden  del  Corregidor  Morales  para  que  pasase  a  examen  del  P.  Fray 
José  Puerta  Palanco  y  del  Corrector  Don  Santos  Diez  González,  de  la 
misma  fecha. 

— Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco,  de  14  de  septiembre  de  1793. 

— Otra  de  Don  Santos  Diez  González,  de  la  misma  fecha. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Morales,  de  15  de  septiem- 
bre de  1793. 


49.     «Loa,  /  Y  /  Comedia  en  vn  Acto.  /  Yntitulada  /  Amar  su  propio 
Enemigo,  /  y  conociendo  el  error,  /  ser  la  venganza  el  perdón.  / 

Su  autor  /  Vázquez».  Ms.  Letra  del  siglo  XV 111.  1  cuadernillo. 
21  cm.  4  ejemplares. 

Leg.  3-14. 


—  203  — 

Primer  verso:  « — Con  mui  rendida  oblación...» 

Al  final  del  ej.  D: 

— Licencia  del  Doctor  Don  Fermín  Ygnacio  García  Almarza.  Presbí- 
tero, Teniente  de  Vicario  de  Madrid  y  su  Partido,  de  4  de  mayo  de  1773. 

— Orden  para  que  pasase  a  examen  del  Padre  Sebastián  Puerta  Pa- 
lanco,  de  26  de  abril  de  1774. 

— Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco,  de  28  de  abril  de  1774. 

— Otra,  que  firma  otro  Palanco,  de  29  de  abril  de  1774. 

— Orden  de  representación,  de  Jover,  de  9  de  mayo  de  1774. 

50.  «Jornada  Primera  [Segunda  y  Terzera]  de  la  Comedia  Yntitu- 
lada  /  Amor  para  ser  perfecto  /  ha  de  tener  quatro  eses.  / 
[Añadido,  con  otra  letra:  De  Garzes.  /]».  Ms.  Letra  del  siglo 
XVIII.  3  cuadernillos.  21'5  cm. 

Leg.  3-15. 

Primer  verso:  « — Quatro  eses  ha  de  tener...» 

En  la  portada  de  la  jornada  primera: 

— Orden  para  que  fuese  vista  por  el  Fiscal  y  el  Censor,  de  4  de  no- 
viembre de  1734. 

— Aprobación  de  Don  Luis  Billet,  de  5  de  noviembre  de  1734. 
— Otra  de  Don  Joseph  de  Cañizares,  de  7  de  noviembre  de  1734. 
— Orden  de  representación,  de  la  misma  fecha. 

51.  «La  Gran  Comedia  /  Amor  es  Arte  de  amar.  /  Xornada  1.a  [2.§ 

y  3.*] .  /  Año  de  1771».  Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  3  cuadernillos. 
22  cm. 

Leg.  3-16. 
Primer  verso:  « — Zagales,  acudid  presto...» 

52.  «Comedia  famosa.  Aman,  y  Mardoqueo.  Por  otro  titulo:  La  hor- 
ca para  su  dueño.  Del  Doctor  Don  Phelipe  Godinez».  [Salaman- 
ca, Imp.  de  la  Santa  Cruz].  (S.a.).  28  p.  22  cm.  Texto  a  2  col. 

Leg.  3-17. 


—  204  — 

Primer  verso:  « — Gran  Artaxerxes  Assuero...» 

A  mamo,  en  la  portada: 

«Aman  y  Mardoqueo.  /  Guerrera». 

A  mano,  en  la  contraportada: 

— Lista  del  atrezzo  y  otras  notas  de  la  puesta  en  escena. 

Al  final,  en  la  última  página  de  texto: 

— Licencia  de  representación,  del  Licenciado  Ynfantas,  de  2  de  agosto 
de  1755. 

— Orden  del  Corregidor  Lujan  para  que  pasase  a  examen  del  Censor 
y  Fiscal  de  Comedias,  de  la  misma  fecha. 

— Aprobación  de  Nicolás  González  Martínez,  de  la  misma  fecha. 

— Otra  de  Fray  Pablo  Fernández,  de  5  de  agosto  de  1755. 

— Orden  de  representación,  de  6  de  agosto  de  1755. 

Con  la  misma  signatura: 

52  a.  «Comedia  famosa.  Aman  y  Mardoqueo.  Por  otro  titulo:  La 
horca  para  su  dueño.  Del  Doctor  Don  Phelipe  Godinez».  [Ma- 
drid, Imp.  de  Antonio  Sánz,  1733].  14  h.  Sign.  A4-C4,  D2.  21'5 
cm.  Núm.  127.  Texto  a  2  col. 

Primer  verso:  « — Gran  Artaxerxes  Assuero...» 

A  mano,  en  la  portada: 

«Aman  y  Mardoqueo  /  La  Horca  para  su  Dueño». 
«Se  ha  de  sacar  Sares  la  Graciosa  y  baturrillo  y  si  tiene  4-  Dama». 
«Por  esta  se  apunta». 

«Señor  Diego  sacara  Vm.  al  instante  a  Mardoqueo,  Balda  y  Zares, 
Darío  y  estela.  4». 

A  la  vuelta: 

— Lista  del  atrezzo. 

— Otra:  «Quartos.  Aman  — 12...» 


53.  «A  ser  Rey  enseña  vn  Ángel  /  Xornada  Primera  [Segunda  y  Ter- 
zera]  /  es  de  Garzes».  /  Ms.  Letra  del  siglo  XVTQ.  2  cuaderni- 
llos. 21'5  cm.  2  ejemplares. 

Leg.  3-18. 


—  205  — 

Primer  verso:  « — Mucho  tarda  el  Conde,  Flora...» 

En  la  portada  de  la  jornada  1.a  del  ej.  A: 

«E  visto  esta  Jornada,  Segunda  y  tercera,  y  la  alio  con  muchos  versos 
testados,  otros  añadidos  a  la  marjen,  otros  enmendados  y  otros  duplicados, 
por  lo  que  fuera  combeniente  se  sacase  vn  traslado,  según  llebo  anotado, 
y  según  dichas  notas,  soy  de  parecer  no  tiene  cosa  contraria  a  las  buenas 
costumbres  y  leyes...  Santa  Cruz  de  Madrid.  Diziembre  15  de  753.  D.  Zer- 
h  antes». 

En  la  primera  página  de  texto  de  la  jornada  1  .a  del  ej.  A : 
«Septiembre  2  /  Jesús.  Maria  y  Joseph.  /  Comedia  Nueba  Yntitulada  / 
A  ser  Rey  enseña  vn  Anjel». 

En  la  primera  página  de  texto  de  la  jornada  2.a  del  ej.  A : 
«Septiembre  20.  /  Jesús.  Maria  y  Joseph.  /  A  ser  Rey  enseña  un  Anjel». 

En  la  primera  página  de  texto  de  la  jornada  3.a  del  ej.  A : 
«Octubre  8.  /  3-  Xornada.  /  A  ser  rey  enseña  un  Ángel». 

En  la  portada  del  ej.  B: 

«A  ser  Rey  enseña  vn  Anxel.  /  y  Rey  Anxel  de  Sizilia.  [Con  otra  le- 
tra: De  Garces].  /  De  SSn.  Miguel  17.  /  Año  de  41  se  sacó». 

A  la  vuelta: 

— Notas  al  reparto. 

54.  «Bajo  el  Cristo  del  perdón  /  Drama  /  en  /  tres  actos  y  en  verso 
original,  /  Acto  primero  [segundo  y  tercero]».  Ms.  Letra  del 
siglo  XIX.  3  cuadernillos.  22'5  cm. 

Leg.  3-19. 

Primer  verso:  « — Cuanto  tarda  nuestro  padre...» 

En  la  portada,  sello  en  tinta: 
«Empresa  del  Teatro  Español». 

55.  «Comedia  Nueva.  /  Acrisolar  la  Lealtad  /  a  la  Vista  del  Rigor. 
Por  /  Fama.  Padre  y  Amor.  /  Xornada  Primera  [Segunda  y 

Tercera]».  Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  3  cuadernillos.  21'5  cm. 
3  ejemplares. 

Leg.  4-1. 


—  206  — 

Primer  verso:  « — Viva  el  imbencible  Cosroas...» 

En  la  portada  de  la  jornada  1  .a  del  ej.  A : 

— Orden  del  Doctor  Torres  para  que  pasase  a  la  censura  del  Padre 
Don  Juan  de  Aravaca,  del  Oratorio  del  Salvador,  de  1  de  junio  de  1768. 

— Aprobación  del  Padre  Aravaca,  de  3  de  junio  de  1768. 

— Licencia  del  Doctor  Don  Manuel  Fernández  Torres,  Inquisidor  ordi- 
nario y  Vicario  de  la  Villa  de  Madrid  y  su  Partido,  de  4  de  junio  de  1768. 

Al  final  de  la  jornada  1.a  del  ej.  A: 

— Orden  para  que  pasase  a  examen  del  censor,  de  4  de  junio  de  1768. 
— Aprobación  de  Nicolás  González  Martínez,  de  6  de  junio  de  1768. 
«Executese,  Barcia»,  7  de  junio  de  1768. 

A  la  vuelta  de  la  página  segunda  de  la  jornada  1.a  del  ej.  C: 
«Reparto  de  1785...» 


50.     «Comedia  Nueva  /  Amistad,  Lealtad  y  Amor  /  saven  vencer 
el  rigor  /  Escrita  por  /  Luis  Moncin  /  Jornada  1.*  [2.9  y  3.§]». 

Ms.  Letra  del  siglo  XVIII.  3  cuadernillos.  21'5  cm.  2  ejemplares. 

Leg.  4-2. 

Primer  verso:  « — Aferra  aferra  el  trinquete...» 

En  la  portada  de  la  jornada  1  .a  del  ej.  A : 

«FR». 

A  la  vuelta: 

— Reparto  y  notas  de  atrezzo. 

Al  final  de  la  jornada  3.a  del  ej.  A: 

— Aprobación  del  Padre  Mathias  Cesáreo  Caño,  de  11  de  agosto  de  1781. 

— Licencia  del  Licenciado  Don  Tomás  Antonio  Fuertes,  Presbítero,  Te- 
niente Vicario  de  Madrid  y  su  Partido,  de  la  misma  fecha. 

— Orden  del  Corregidor  Armona  para  que  pasase  a  examen  del  Padre 
Fray  Sebastián  Puerta  Palanco  y  los  Comisarios,  de  la  misma  fecha. 

— Aprobación  del  P.  Puerta  Palanco,  de  13  de  agosto  de  1781. 

— Otra  de  Cariga,  de  18  de  agosto  de  1781. 

— Otra  de  Pinedo,  de  23  de  agosto  de  1781. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Armona,  de  9  de  septiembre 
de  1781. 
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En  la  portada  de  la  jornada  1  .a  del  ej.  B : 

«Martínez». 

«Si  el  comer  tierra  /  es  pecado,  y  la  tierra  /  son  los  Hombres  Válgame  / 
Dios  Santa  la  tierra  que  me  se  come». 

«Anoche  me  mordió  /  un  perro,  mi  muía  /  me  dio  una  coz  /  mi  suegra 
se  fue  /  con  otro,  sea  por  el  a  /  mor  de  Dios». 

A  la  vuelta: 

— Lista  de  atrezzo. 

Al  final  de  las  jornadas  1.a  y  2.a: 
«Vista.  Mathias  Cesáreo  Caño». 


57.  «El  Africano  Nerón.  /  Muley  Ysmael  /  Sitidor  [sic]  de  Zeuta  / 
Xornada  1.a  [2.a  y  3.a].  Primera  parte».  3  cuadernillos.  21  cm. 
3  ejemplares  (1). 

Leg.  4-3. 

Primer  verso:  « — Del  grande  Profeta  nuestro...» 

Portada  del  ej.  B: 

«Comedia  Nueva  /  El  africano  Nerón  Muley  /  Sitiador  de  Ceuta  / 
Jornada  Primera  [Segunda  y  Tercera]  /  Parte  primera».  (Las  tres  jorna- 
das del  ej.  C  cosidas  en  una.) 

Al  final  de  la  jornada  1.a  del  ej.  B: 
«Don  Nicolás  de  Villarroel». 

Al  final  de  la  jornada  2.a  del  ej.  B: 
«Don  Pedro  Lannorie»  (?). 

Al  final  de  la  jomada  3.-  del  ej.  B: 
«Don  Francisco  de  Moreto». 

En  la  contraportada  del  ej.  C: 

— Licencia  de  representación  de  la  comedia,  de  24  de  septiembre 
de  1702. 

Al  final  de  las  jornadas  1.a  y  3.q: 
«Don  Nicolás  de  Villarroel». 

(1)     En  las  jornadas  2.a  y  3.a:  «Sitiador». 
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58.  «Comedia  /  El  Asombro  de  Xerez  /  Juana  la  Rabicortona  / 
Jornada  1.*  [2.a  y  3.*].  [Primera  y  segunda  partes]».  Ms.  Letra 
del  siglo  XVIII  y  XIX.  3  cuadernillos.  21  cm.  4  ejemplares  com- 
pletos de  I.»  y  2.a  parte  y  2  ejemplares  de  la  2.a  parte. 

Leg.  4-4. 

Primer  verso  de  la  primera  parte:  « — Si  el  Señor  corregidor...» 
Primer  verso  de  la  segunda  parte:   « — Enamorado  el  amor...» 

En  la  primera  hoja  de  texto  de  la  jornada  1.a,  primera  parte,  del  ej.  A: 

«Guerrera». 

En  la  portada  de  la  jomada  3a,  primera  parte,  del  ej.  A : 
«J.  L.  1825». 

Al  final  de  la  jornada  3  a,  primera  parte,  del  ej.  A: 

«Madrid   16   de   Septiembre  de  1757.   Pase.   Licenciado   Armendariz». 

Portada  de  la\  segunda  parte  del  ej.  A : 

«Comedia.  /  El  asombro  de  Jerez  /  Y  /  Marta  de  Andalucía,  /  Juana 
la  Ravicortona.  /  Segunda  parte.  Jornada  1.a   [2.a  y  3.-]». 

En  la  portada  de  las  jornadas  2.a  y  3  a,  segunda  parte,  del  ej.  A : 
«Juana  la  Ravicortona.  /  Segunda  [y  Tercera]  Parte». 

Portada  de  la  primera  parte  del  ej.  B: 

«El  Asombro  de  Xerez  Juana  /  La  Rauicortona   /  Año  de   1741  / 

1.-   [2.a  y  3.a]   Jornada». 

En  la  portada  de  la  jornada  Ia: 

«Marróla». 

Al  final  de  la  jornada  2.a: 
«Repartimiento  de  la  Comedia 
Henrrique — Manuel  Guerrero 
Juana — Señora  Palomino ...» 

En  la  portada  de  la  jornada  2.a: 
«Cañizares». 

Al  final  de  la  jornada  3.a: 

— Licencia  del  Licenciado  Don  Gabriel  Hevia  y  Noriega,  Presbítero, 
Canónigo  de  la  Catedral  de  Toledo,  Caballero  de  Carlos  III  y  Vicario 
de  Madrid  y  su  Partido,  de  5  de  enero  de  1825. 
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— Aprobación,  de  Francisco  Javier  Adell,  de  8  de  enero  de  1825. 
— Orden   de   representación   del   Corregidor   Cámara   Cano,  de   10   de 
enero  de  1825. 

En  la  portada  de  la  jornada  1.a,  segunda  parte,  del  ej.  B: 
«Guerrera». 

En  la,  primera  hoja  de  texto  de  la  jornada  1.-,  segunda  parte,  del  ej.  B: 
«Comedia  nueba  /  segunda  parte  de  /  Juana  la  Ravicorto  /  na  de  un 
ingenio».  «Galvan».  Letra  del  siglo  XIX. 

La  3.^  jornada  de  este  ejemplar  presenta  numerosas  correcciones,  aña- 
didos, supresiones,  etc. 

Al  final  de  la  jornada:  3.a,  segunda  parte,  del  ej.  B: 
«Acabada  17  de  Henero». 

Primer  verso:  « — Horroso  (sic)  Dragón,  que  en  el  Aberno...» 

Portada  de  la  segunda  parte  del  ej.  C: 

«Comedia  Nueva.  /  El  Asombro  de  Xerez:  /  Juana  la  Ravicortona.  / 
Segunda  Parte.  /  Jornada  1.-  [2.a  y  3.a].  /  Compañia  del  Señor  Francisco 
/  Ramos.  /  FR». 

Primer  verso:  « — Enamorado  Cupido...» 

En  la  contraportada  dé  la  jornada  1.a,  segunda  parte,  del  ej.  D: 
— Reparto  de  la  comedia. 

Primer  verso:   « — Enamorado  el  amor...» 

Al  final  de  la  3.a  jornada,  segunda  parte,  del  ej.  D: 

«Madrid  24  de  Diciembre  de  1761.  Quitándose  la  palabra  Deidad  re- 
petida varias  vezes;  y  en  la  foxa  veinte  y  dos  huerta  linea  catorze,  las  de 
Soberano  Dios  tonante;  y  no  en  otra  forma  se  extiende  la  licencia». 

— Licencia  del  Licenciado  Don  Joseph  Armendáriz  y  Arbeloa,  «con  la 
adiczion  que  expresa  el  decreto»,  de  la  misma  fecha. 

— Orden  para  que  pasase  a  examen  del  Censor  y  Fiscal,  de  3  de  febrero 
de  1762. 

— Aprobación  de  Nicolás  González  Martínez,  de  4  de  febrero  de  1762, 
«observando  lo  que  previene  el  tribunal  eclesiástico;  bien  que  toda  ella 
es  producción  de  vn  buen  capricho,  que  procura  divertir  al  Publico  y  no 
asegurar  por  verdades  las  chanzas  proprias  de  esse  tiempo». 

— Otra  de  Antonio  Pablo  Fernández,  de  la  misma  fecha. 
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— Orden  de  representación  del  Corregidor  Lujan,  de  5  de  febrero 
de  1762. 

— La  jornada  1.-,  segunda  parte,  del  ej.  D,  lleva  una  hoja  añadida 
con  unos  versos  que  empiezan:  « — Bello  hallado  prodigio...» 


59.  «Comedia  /  La  Alameda  de  Valencia  y  /  Confussion  de  vn 
Passeo.  /  [Añadido,  con  otra  letra:  De  Don  Manuel  Vidal  Salua- 
dor].  En  tres  jornadas».  Ms.  Letra  del  siglo  XV 111.  3  cuaderni- 
llos. 20'5  cm. 

Leg.  4-5. 

Primer  verso:  « — Que  donayre  tan  honesto...» 

La  jornada  1.a,  desde  la  página  38,  con  distinta  letra. 

60.  «Los  Amantes  Generosos.  /  Comedia  en  prosa  /  en  cinco  actos. 

Compuesta  en  Francés.  /  sobre  un  Modeloi  alemán  por  Mosieur 
(sic)  /  Plochon  de  Chavannes.  /  traducida  libremente  en  Es- 
pañol —  /  Por  /  D.  G.  F.  R.  /  Acto  l.<?  [2.?,  3.9,  4.*  y  5.9]».  Ms. 
Letra  del  siglo  XIX.  5  cuadernillos.  22  cm.  2  ejemplares. 

Leg.  4-6. 

En  la  contraportada  del  acto  1°  del  ej.  A: 
— Reparto. 

61.  «A  qual  mas  Loco,  /  ó  la  Zelosa  Convencida.  /  Comedia  /  en 
cinco  Actos  en  prosa.  /  Tomada  del  Teatro  Yngles,  y  traducida 
/  y  arreglada  al  nuestro.  /  Por  Don  Francisco  de  Paula  Martí  / 
Año  de  1816».  Ms.  Letra  del  siglo  XIX.  5  cuadernillos.  22  cm. 
3  ejemplares. 

Leg.  4-7. 

En  la  primera  página  del  ej.  A : 

«Personas  y  Caracteres  de  los  personages  que  contiene  esta  Comedia». 

En  la  contraportada  del  acto  l.9  del  ej.  B: 
— Reparto. 
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En  la  contraportada  del  acto  2.B  del  ej.  C: 
— Notas  a  la  puesta  en  escena. 

En  la  portada  de  todos  los  actos  del  ej.  C: 
«Principe». 

62.     «El  Amigo  intimo  /  Comedia  en  prosa  /  en  tres  actos  /  Acto  l.9 

[2.?  y  3.9].  [Añadido,  con  otra  letra:  1845]».  Ms.  Letra  del  si- 
glo XIX.  3  cuadernillos.  21  cm.  3  ejemplares. 

Leg.  4-8. 

En  la  portada  del  acta  l.g  del  ej.  B: 
«Año  de  1831».  «Baga». 

En  la  contraportada}  del  acto  I.-  del  ej.  B: 

«1823». 

— Reparto. 

En  la  portada  del  acto  2°  del  ej.  B: 
<B».  «1843». 

En  la  portada  del  acto  3°  del  ej.  B: 

«B».  «Dia  3  Abril  1845  se  hizo  por  la  Señora  Chafino  (?)  y  el  Señor 
Berger». 

Al  final  del  acto  3.9  del  ej.  B: 

— Aprobación  del  Excmo.  Sr.  D.  Blas  Sobrino  González,  de  3  de  mar- 
zo de  1821. 

En  la  contraportada  del  acto  1°  del  ej.  C: 
— Reparto. 

Al  final  del  acto  3.°  del  ej.  C: 

— Licencia  de  Don  Gabriel  de  Hevia  y  Noriega,  de  26  de  octubre 
de  1824 

— Aprobación  de  Francisco  Javier  Adell,  de  30  de  octubre  de  1824, 
«Quitándose  en  la  pagina  14  vuelta  del  3o  acto,  lo  siguiente  «Ya  que  por 
acá  paso  esta  moda». 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Cámara  Cano,  de  1  de  no- 
viembre de  1824. 

En  la  portada  de  los  tres  actos  del  ej.  C: 

Sello  en  tinta  con  el  texto:   «Archivo  de  Madrid». 
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En  la  portada  del  acto  1.°  del  ej.  C: 

«1825  /  1er  Apunte  Francés  /  1826  /  1er  Apunte  /  1845». 

63.  «Andromaca.  /  Tragedia  en  cinco  actos,  /  escrita  en  francés 
por  el  celebre  /  Bacini  (sic) :  /  Traducida  al  castellano  por  / 
Don  M.  B.  y  H.»  Ms.  Letra  del  siglo  XIX.  1  cuadernillo.  21'5  cm. 
3  ejemplares. 

Leg.  4-9. 

Primer  verso:  « — Si.  Mi  ingrata  fortuna  vá  á  mudarse...» 

En  la  contraportada  de  los  ejs.  A  y  B: 
— Reparto. 

En  la  contraportada  del  ej.  C: 
— Otro  reparto  diferente. 

Al  final  del  acto  5.-  del  ej.  C: 

— Licencia  del  Licenciado  Don  Gabriel  de  Hevia  y  Noriega,  de  3  de 
diciembre  de  1824,  «guardándose  las  correcciones  hechas  en  ella». 

— Aprobación  de  Francisco  Javier  Adell,  de  5  de  diciembre  de  1824. 

— Licencia  del  Corregidor  Don  León  de  la  Cámara  Cano,  de  9  de 
diciembre  de  1824. 


64.     «La  Antesala.  /  Comedia  en  dos  actos  en  verso.  /  Acto  l.9 

[y  2.9]».  Ms.  Letra  del  siglo  XIX.  2  cuadernillos.  21  cm.  2  ejem- 
plares. 

Leg.  4-10. 

Primer  verso:   « — Ya  le  he  dicho  á  vm.  que  hoy...» 

Primer  verso  del  ej.  B:   « — Ya  le  he  dicho  á  usted  que  hoy...» 

En  la  contraporiada  del  acto  l.Q  del  ej.  B: 
— Reparto. 

Al  final  del  acto  2.Q  del  e\j.  B: 

— Aprobación   del   Excmo.    Sr.   D.  Blas   Sobrino   González,    de    17   de 
noviembre  de  1820. 
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65.     «La  Aparición  /  y  /  el  Marido  /  Comedia  en  tres  actos  en  Verso. 

/  Acto  l.9  [2.9  y  3.9]».  Ms.  Letra  del  siglo  XIX.  3  cuadernillos. 
20  cm.  3  ejemplares  (1). 

Leg.  4-11. 

Primer  verso:   « — Haz  que  preparen  el  coche...» 

En  la  contraportada  del  acto  l.Q  del  ej.  A: 
— Reparto. 

En  la  contraportada  del  acto  l.Q  del  ej.  C: 
— Reparto  de  1826. 

Al  final  del  acto  3.Q  del  ej.  C: 

— Orden  para  que  pasase  a  las  Censuras,  la  comedia  «que  me  ha  sido 
presentada  por  el  Autor  de  la  Compañia  Cómica  del  Teatro  del  Principe», 
del  Corregidor  Don  León  de  la  Cámara  Cano,  de  16  de  octubre  de  1826. 

— Aprobación  de  Francisco  Javier  Adell,  de  26  de  octubre  de  1826. 

- — Licencia  del  Doctor  Don  Francisco  Ramiro  y  Arcayo,  de  16  de  no- 
viembre de  1826. 

— Orden  de  representación  del  Corregidor  Cámara  Cano,  de  17  de 
noviembre  de  1826. 

En  la  portada  de  los  tres  actos  del  ej.  C: 
«Principe». 

(1)     El  ej.  C,  22  cm. 

(Continuará,) 

Mercedes   Agulló    y    Cobo, 
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